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MECTO ANCLHUIUIMHBI B CTPYKTYPE OIIOII BO

1.1. H3yueHue JaHHON MAMCUUIUIMHBI OCHOBBIBaeTCS Ha 0a3e MpeIIecTBYIOLIEH
qucuumuinHel «lIpakTudeckass rpaMMaruka IEPBOIO MHOCTPAHHOTO fA3bIKa», M3ydaemol Ha 1
Kypce, a TaKKe COINPOBOXKAAETCS COMYTCTBYIOIIMMU aucuumnHaMu «IIpakruueckas poHeTnka
IIEPBOTO HMHOCTPAHHOrO s3blka» U «IIpakTMka yCTHOW W IIMCBMEHHOM pEYU IIEPBOTO
MHOCTPAHHOTO SA3BIKAY.

1.2 3Hanus U yMmeHHs, NOJYYCHHBIE B XOJ€ M3y4eHHUs nucuumuiuHbl «lIpaktnueckas
IrpaMMaTHKa NEPBOTO0 MHOCTPAHHOTO SA3BIKA», SIBJISIOTCS OCHOBOM IUISl M3YyYEHHS MOCIEIYIOIINX
quciumuinH:  «[IpakThuueckuil Kypc IMEpBOrO HHOCTPAHHOIO s3bIKa», «AHIVIMHCKUI S3bIK:
TEOpETUYECKasi I'paMMaTHKa», «AHIVIMACKUM S3BIK: JIEKCHUKOJIOTHSA», a TAaKXKE IPOXOXKICHHUS
IIEarOrH4eCKOM IPAKTUKH.

2. OIMMCAHUME JMCHUITJIMHBI

2.1.  OOmas XxapaKTepUCTHKA

HaumeHnoBanue mokasaresst 3HaueHue nokaszarens

HasBanue ob6pazoBaTenbHON IpOrpaMMBbl 44.03.05 Ilemarormueckoe oOpa3oBaHue (c
nymst  npodwisimu  noarotosku  (IIpoduns
MMOJATOTOBKH: AHTIIAACKHAN SI3BIK 5
TICUXOJIOTHS )

Iudp 1 Ha3BaHHE B COOTBETCTBHUH C b1.5.M4.2 Ilpaktuyeckas rpaMmaTHKa

yueOHBIM IIJIAHOM AHTJIUICKOTO SI3bIKA

YacTs 00pa3zoBaTeabHON MPOrpaMMBbl ba3oBas yacTp

KonnyecTBo 3aUeTHBIX €IUHULL / BCEr0 YacoB 7,5/270

2.2.  Pacnpenenenue 4acoB 10 epuoaaM o0ydeHuUs

OO0111ee KOJIMYECTBO YacOB

= CaMOCTOS-
Popva é o JeKIH- | 1abopa- | MpaKkTH- | TEIHHOU
oOyuenus | & | 2 BCETO dopma KOHTPOJIS

3 | OHHBIX | TOPHBIX | YECKUX | pabOThI +

KOHTPOJTb

Ounas 213 - 68 - 94 162 9K3aMeH
Ounas 2 | 4 - 60 - 48 108 9K3aMeH
Ounas, - 128 - 142 270
BCETO

3. LEJM JUCIUTUIMHBI

Lens AUCIUTUIMHBL:

dopMHUpOBaHUE LIETOCTHOW CHCTEMbl 3HAHUM O TPAMMAaTUYECKOW CHCTEME aHTIUNUCKOTO
S3bIKA, & TAK)KE KOMMYHUKATHBHBIX YMEHUU M HaBBIKOB IPaMMaTHYECKU MPABWJIHHOW peyd Ha
OCHOBE U3y4aeMOTr0o MaTepuaia B yCTHON M MUCbMEHHOU (opme.

3anayu TUCUUIUIAHBL

1. CoBepiieHCTBOBaHME TIpaMMaTHYECKUX YMEHUH M  HABBIKOB  IPAaBHJIBHOIO
yrnoTpeONeHuss M3y4eHHOTO Ha  MpeablaylieM dTane  paMMaTHYecKOoro  MaTepualna
(cymiecTBUTENBHBIX, APTHKJIEH, MECTOMMEHMH, MpUJaraTteilbHbIX, HapeuyHil, BUIOBPEMEHHBIX
¢dopM aHIIMHCKOTO Tjarojla B aKTUBHOM M IaCCMBHOM 3aJ0rax, COIJIAaCOBAaHUS BPEMEH) B
YCTHOW M MUCbMEHHOM pedH.
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2. @opMupoBaHUE IETOCTHON CHUCTEMBI 3HAHWU O CHENH(PUKE MOJAIBHBIX TJArojoB,
cocliaraTtejlbHOr0 HAaKJIOHEHUS, HEeIMYHBIX (OpM TIjaroia B aHIVIMWCKOM S3bIKE, a TakKke
MOHSTUSL BTOPUYHON MTPEAUKALIUU.

3. ®opMUpPOBAHME KOMMYHHKATUBHBIX YMEHUN W HABBIKOB aHTJIMHCKON peyr HAa OCHOBE

OBJIQ/ICHUS CTYIEHTaMU KaTerOpUaIbHBIMU (hOpMaMHU:
- MOJIaJIbHBIX TJIarOJIOB U MX DKBUBAJICHTOB B YCTHOM U MMCbMEHHOH peyy;

- [JIarojla B COCJIAraTeIbHOM HAKJIOHEHMM B PAa3HbIX CTPYKTYPHBIX THIIAX

MIPEIOKEHUH (IIPOCTOM H CIIOKHOM);
- HEMMYHBIX (GOpM TIJaroja W MPEAUKATHUBHBIX KOHCTPYKIMUWA B YCTHOH U

MMMCHbMEHHOM peuun.

4. KOMIIETEHIIMM OBYYAIOIIEI'OCA, @OPMUPYEMBIE B PE3VJIPTATE
OCBOEHNMA KOMIIOHEHTA OBPA30OBATEJIbBHOU ITPOI'PAMMEBI, X MH/IMKATOPBI
N ITNTAHUPYEMBIE PE3VIJIbTATBI ObYUYEHUWA

KoMnereHumu WNHaukaTopsl Pe3ynbratel 00yueHus
[1K-4. Cnocoben | [1K-4.1-1. Bnageer | [IK-4.11-1.1 3HaeT rpamMmartuyeckuil cTpou
HCIIOJIB30BaTh B | OCHOBHBIM AHTJIMMCKOTO SI3bIKA: CHCTEMY MOJAIBbHBIX
npodeccuoHanbHOM M3Yy4aeMbIM SI3bIKOM | IJ1arojioB u 0COOCHHOCTHU ux
NESTCIIbHOCTH, B TOM | B €r0 JJUTEPATYpHOU | (GYHKIIMOHUPOBAHHUS B Pa3IUYHBIX
quclie Te1aroruieckon, | hopme. KOMMYHUKATUBHBIX CUTYyallUsiX; CHUCTEMY
cBOOOJHOE  BiaJIeHUE HAKJIOHEHUI IJIarojla B aHIJIMMCKOM SI3BIKE
OCHOBHBIM H3y4a€MbIM (M3BABUTENBHOE, MIOBEJIUTEIBHOE,
SI3BIKOM B ero cociarareinbHoe),  (GOpMBI  Tiaroina B
auTepaTypHoil  opme, cocllaraTelbHOM  HAKJIOHEHMM U HUX

0a30BBIMH METOJAMH U
IpHEMaMH  Pa3IMYHBIX

3HA4YCHHUs, TPABWIIA HCIIONB30BaHUS (QOpM
[JIarojia B COCJIaraTeIbHOM HAKJIIOHEHUU U B

THIIOB YCTHOU u Pa3HBIX CTPYKTYPHBIX THIAX IPEUIOKEHUN
MACbMEHHOU (mpocToM M CIOXHOM); TpaMMaTHYeCKHe
KOMMYHUKAaIUU Ha KaTeropuu  HEIWYHbIX  (QopM  riarona:
JJAHHOM SI3BIKE. UHQUHUTUBA, TEpyHIOUs, MpUYacTus B

aQHTJIMHCKOM  s3bIKE;  MOP(QOJOTHYECKUe

¢bopMbl HenmWYHBIX ¢GoOpM TIarojga W HX
CEMaHTHUYECKUM NOTCHITHAI.

[1K-4.1-1.2 Ymeer OOBSICHATH
rpaMMaTU4ecKue SIBICHUS, (HOPMYIHPYS
HEo0X0/IMMbIe MpaBUIa TPaMMaTHKU.
[1K-4.11-1.3 Brnaneer HaBbIKaMU
IrpaMMaTUYeCKOro  aHajlu3a  SA3bIKOBBIX
SIBJICHU.

[1K-4.1-2. [1K-4.11-2.1 3Haer rpamMMaTU4YecKHe HOPMBI

Hcnons3yer AQHTJIMMCKOTO $3bIKa B €ro JINTEpaTypHOU

0a30BbIe METO/IbI U
MIPUEMBI Pa3TNYHBIX
TUIIOB YCTHOU U
MACbMEHHOU
KOMMYHHUKAIIMH Ha
POJIHOM U (MJIH)
H3y4aeMOM
MHOCTPAHHOM SI3bIKE
JUISL OCYLIECTBIICHUS
podeccCuoHAIBbHOM,

(hopMe, TpaMMaTHYECKYI0 TEPMUHOIIOTHIO 110
M3y4EeHHBIM TeMaM.

[1K-4.11-2.2 YmMeeT npaBWIIBHO NEPEBOJIUTH
MPEeNJIOKEHUsI C  PYCCKOro  s3blKa Ha
AQHIVIMMCKUM M C AaHIJIMKWCKOIro $3blKa Ha
PYCCKUN C COOJIO/IGHHEM TpaMMaTHYECKHX
HOpPM 000UX SI3BIKOB.

[1IK-4.1-2.3 Brnageer HaBBIKOM CO3JaHUS
rpaMMaTH4YE€CKU-KOPPEKTHOTO u
KOMMYHHMKATHUBHO-3()(DeKTHUBHOTO




B TOM YHCJIC BBICKa3bIBAHUS C HU3y4aeMbIMU
Mearoru4ecKoi rPaMMaTHYECKUMHU CTPYKTYpPaMHU.
JIESITEIIbHOCTH.

[1K-4.11-3. Bener [1IK-4.11-3.1 3HaeT 0COOEHHOCTH
KOPPEKTHYIO CUHTAKCUYECKOW COYETAEMOCTH MOJAITBHBIX
YCTHYIO ¥ IJIaroJioB, HENWYHBIX (opM Tiaroja B
MUCHEMEHHYIO MIPEITI0KEHUH.

koMmyHuKaruio Ha | [1K-4.1-3.2 YmMmeer (hYHKIIMOHATILHO
POIHOM U (WJIH) aJICKBaTHO HCTOJIb30BATh M3y4aeMble

HU3y4aeMoM rpaMMaTHYE€CKHE SIBJICHUS B 3aBUCUMOCTH OT
WHOCTPAHHOM KOMMYHUKATUBHOW CUTYaIlNH.

sa3bIke, B ToM yuciie | I1K-4.1-3.3 Bnaneer HaBbIKAMU
B paMKax OoOHapy>KUBaTh OMIMOKM B CBOMX M UYXKHX
IeIarorMIecKom (YCTHBIX M THMCBMEHHBIX)  PEUYEBBIX
JIeSITCIIbHOCTH. MPOU3BEJICHUAX U HMCIPABISTH 3aMEUEHHBIC

OIINOKH.
[1K-4.11-4. [IK-4.11-4.1 3Haer OTKJIIOHEHHS OT HOPM U

Hcnonb3yet poaHon
U (Un) u3ydaembli
MHOCTPaHHBIN S3bIK
JUISL pA3IIMYHbIX
CUTYalluil yCTHOM,
IIACbMEHHOU U
BUPTYaJIbHOU
KOMMYHUKAaIUH.

UCKJIIOYCHMS, Haubosee 4acTo
BCTPEYAIOUIUECS B AHIJIMHCKOM S3BIKE I10
U3y4aeMbIM TEMaM.

[1K-4.11-4.2 Ymeer aHaAJIN3UPOBATh
MICIIOJIb30BAaHUE MOJAJIBHOIO IJ1arojia B TOH
WIM WHOW KOMMYHUKAaTUBHOM CHUTYallWH;

HAKJIOHEHUs  Trjarojsia  (U3bSABUTENIBHOE,
IIOBEJIUTENBHOE, cocjiarareiabHoe) B
AHTJIMICKOM SI3BIKE; IIPOCTBIE MIPEIIOKEHUS,
OCJIO)KHEHHBIC IIPEANKATUBHON
KOHCTpYKUHMEeH  (MHQUHUTHUB, TepPYyHIMH,
MIPUYACTHE).

[1K-4.11-4.3 Bmaneer HaBBIKAMH

KOPPEKTHOTO  YHNOTPEOJEHUs MOJAIbHBIX
IJIaroJIOB B Pa3HbIX 3HAYEHUSX; MPOCTBIX U
CIIOKHBIX NMPEAJIOKEHUH ¢ OpMOii I1aroja B
cociaraTeIbHOM  HaKJIOHEHUM;  MPOCTHIX
MPEeNJIOKEHUNH ¢ HEIMYHbIMH  (opMaMu
rJ1aroJia; IpeAsioKeHUH, OCI0KHEHHBIX
NMPCANKATUBHBIMU KOHCTPYKIUSAMM.

5. I[TPOT'PAMMA JJUCLTATIJIMHBI

Ha3Banue Temsl ‘ KpaTkoe cogepxaHue TeMbl (BOIPOCHI TEMBI)

ConepskatensHbiii Moaynb 1. Modal verbs

1. Revision. General characteristics of

modal verbs.

Modal and notional verbs compared on the
semantical, morphological and syntactical levels.

2. The modal verb Can / Could and the
modal expression to be able to.

1.Concrete meanings of mental ability, physical
ability, possibility.

2.Imperative meanings of asking for permission,
granting permission, prohibition, request.
3.Suppositional meanings of doubt, strong doubt,
astonishment, improbability.

3. The modal verb May / Might.

1.Concrete meaning of possibility.
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2.Imperative meanings of asking for permission,
granting permission, prohibition, reproach.
3.Supposition implying doubt, uncertainty.

4. The modal verb Must and its
equivalent to have to u to have got to.

1.Concrete meanings of obligation, duty,
necessity.

2.Imperative meanings of order, prohibition,
strong advice, invitation.

3.Suppositional meanings of logical supposition
and supposition implying strong probability.

5. The modal verb Should / Ought to.

1.Concrete meaning of moral obligation and duty.
2.Imperative meanings of advice, disapproval /
reproach.

3.Suppositional meanings of probability and
logical expectation.

6. The modal verb To be to.

1. Concrete meaning of planned arranged
necessity, something unavoidable, theoretical
possibility.

2. Imperative meanings of order, instruction, strict
prohibition.

7. The verb Need.

Need as modal verb and notional verb.

8. The modal verb will / would.

1. Concrete meanings of willingness or strong
intention, refusal to perform an action.

2. Imperative meanings of a polite request,
making an offer, an invitation, order.

3. Supposition implying probability.

9. The modal verb shall.

1. Concrete meanings of promise, threat and
warning.

2. Imperative meanings of asking for instructions,
making an offer, a suggestion.

10. The verb Dare as modal verb and
notional verb.

Dare as modal verb and notional verb.

11. Revision.

1. The concrete meanings of Modal verbs.
2. The imperative meanings of Modal verbs.
3. The suppositional meanings of Modal verbs.

CoaepxaresbHbII

Moayib 2. Oblique moods

1. Moods. Subjunctive Mood, its forms
and meanings.

1. The category of mood. Types of moods.

2. General peculiarities of the Oblique Moods:
Subjunctive I, Subjunctive I, the Suppositional
Mood, the Conditional Mood.

3. The Oblique Moods and time-reference.

2. Free Use of the Oblique Moods.

Use of the Oblique Moods in simple sentences

3. Types of condition.

Complex sentences with adverbial clauses of
condition (real, unreal, problematic, remote).

4. Types of concession.

Complex sentences with adverbial clauses of
concession (real, unreal, hypothetical).

5. Structurally and Lexically Dependent
Use of the Oblique Moods.

Complex sentences with subject clauses.

6. Structurally and Lexically Dependent
Use of the Obligue Moods.

Complex sentences with object clauses.

7. Structurally and Lexically Dependent

Complex sentences with adverbial clauses of
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Use of the Oblique Moods.

comparison and predicative clauses.

8. Structurally and Lexically Dependent
Use of the Obligue Moods.

Complex sentences with appositive clauses.

9. Structurally and Lexically Dependent
Use of the Obligue Moods.

Complex sentences with adverbial clauses of
purpose.

10. Traditional use of the Oblique
Moods.

Simple sentences with the traditional use of the
Obligue Moods.

ConepxarenbHbiit Moyib 3. Non-fini

te forms of the verb. The Infinitive. Predicative

constructions with the Infinitive

1. Non-finite forms of the verb. General
characteristics. The Infinitive.

1. Finite and non-finite forms of the verb
compared on the semantical, morphological and
syntactical levels.

2. Forms and meanings of the Infinitive.

2. The use of the Infinitive without the
Particle “to”.

The use of the Infinitive after modal verbs, verb of
sense perception, inducement verbs, etc.

3. The functions of the Infinitive in the
sentence.

The use of the Infinitive as subject, object, part of
the predicate, attribute, adverbial modifier.

4. The notion of the predicative
construction. Predicative constructions
with the Infinitive.

1. The Objective-with-the-Infinitive Construction.
2. The Subjective Infinitive Construction.
3. The For-to-Infinitive Construction.

ConepxarenbHbliii Moayib 4. The Ge

rund and Participles. Gerundial and Participial

Constructions

1. The general characteristics of the
Gerund.

Forms and meanings of the Gerund.

2. The functions of the Gerund in the
sentence.

The use of the Gerund as subject, object, part of
the predicate, attribute, adverbial modifier.

3. The combinability of the Gerund.

The combinability of the Gerund with some
Verbs, Adjectives, Nouns.

4. Infinitive or Gerund

The difference in use between the Infinitive and
Gerund after some verbs.

5. Predicative constructions with the
Gerund.

The Gerundial and Half-gerundial constructions.

6. The general characteristics of
Participle I.

Forms and meanings of Participle I.

7. The functions of Participle I in the
sentence.

The use of Participle 1 as attribute, adverbial
modifier in the sentence.

8. The Gerund, Participle I and Verbal
Noun.

Differentiation between the Gerund, Participle I
and Verbal Noun.

9. The general characteristics of
Participle II.

Forms and meanings of Participle Il.

10. The functions of Participle Il in the
sentence.

The use of Participle Il as attribute, adverbial
modifier in the sentence.

11. Predicative Constructions with
Participles.

1. The Objective Participial Construction.
2. The Subjective Participial Construction

12. Predicative Constructions without
non-finites.

Absolute Constructions.

CrpykTypa u coaepKaHue TUCHUTIIINHBI

5.1

dopma o0yyeHus — ouHasi, Kypc — 2, cemectp — 3

HanmeHnoBanus pa3nenoB u TeM

KomnmyectBo yacos

Jlexir. ‘ Jlab6op. ’ [Tpakr. ’CPC+K ’ Bcero
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ConepxxatenpHbiid Moaynb 1. Modal verbs

1. Revision. General characteristics of modal 4 5 9

verbs.

2. The modal verb Can / Could and the 4 7 11

modal expression to be able to.

3. The modal verb May / Might. 4 7 11

4. The modal verb Must and its equivalent to 4 5 9

have to u to have got to.

5. The modal verb Should / Ought to. 5 5 10

6. The modal verb To be to. 4 4 8

7. The verb Need. 2 4 6

8. The modal verb will / would. 4 5 9

9. The modal verb shall. 3 5 8

10. The verb Dare as modal verb and 2 5 7

notional verb.

11. Revision. 2 2 4

HToro 1o coaepx)aTelIbHOMY MOJIYIIO 1 38 54 92
ConepxkarenbHbiii Moayis 2. Obliqgue Moods

1. Moods. Subjunctive Mood, its forms and 2 4 6

meanings.

2. Free Use of the Oblique Moods. 3 4 7

3. Types of condition. 4 4 8

4. Types of concession. 3 4 7

5. Structurally and Lexically Dependent Use 3 4 7

of the Obligque Moods.

6. Structurally and Lexically Dependent Use 3 4 7

of the Oblique Moods.

7. Structurally and Lexically Dependent Use 3 4 7

of the Oblique Moods.

8. Structurally and Lexically Dependent Use 3 4 7

of the Oblique Moods.

9. Structurally and Lexically Dependent Use 3 4 7

of the Oblique Moods.

10. Traditional use of the Oblique Moods. 3 4 7

HToro 1o coaepxaTeIbHOMY MOJIYIIIO 2 30 40 70

NTOI'O 3A CEMECTP 68 94 162

5.2.  ®opma oOyueHHst — O4Has, Kypc — 2, ceMecTp — 4

HanmenoBauwus pPasaciioB U TCM

Konmuectso yacos

Jlex. \ JlaGop. \ [Ipakr. \CPC+K \ Bceero

Conepxarenshbiii Moayib 3. Non-finite forms of the verb. The Infinitive. Predicative
constructions with the Infinitive

1. Non-finite forms of the verb. General 6 4 10
characteristics. The Infinitive.

2. The use of the Infinitive without the 4 4 8
Particle “to”.

3. The functions of the Infinitive in the 6 4 10
sentence.

4. The notion of the predicative construction. 6 4 10
Predicative constructions with the Infinitive.

Hroro no coaep:xkareabHOMY MOIYJIIO 3 22 16 38
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ConepxkarensHbiii Moayib 4. The Gerund and Participles. Gerundial and Participial
Constructions

1. The general characteristics of the Gerund. 4 3 7
2. The functions of the Gerund in the 4 3 7
sentence.

3. The combinability of the Gerund. 2 3 5
4. Infinitive or Gerund. 2 2 4
5. Predicative constructions with the Gerund. 4 3 7
6. The general characteristics of Participle I. 2 2 4
7. The functions of Participle | in the 4 3 7
sentence.

8. The Gerund, Participle I and Verbal Noun. 2 2 4
9. The general characteristics of Participle 11. 4 2 6
10. The functions of Participle 1l in the 4 3 7
sentence.

11. Predicative Constructions with Participles. 2 2 4
12. Predicative Constructions without non- 4 4 8
finites.

HToro 1o coaepxaTelbHOMY MOJTYIIO 4 38 32 70
NTOI'O 3A CEMECTP 60 48 108
NTOI'O 3A KYPC 128 142 270

6. OLEHOYHBIE MATEPUAIJIBI (CPEACTBA) IJISI TEKYIIEI'O KOHTPOJIS
YCIIEBAEMOCTH, IIPOMEXYTOYHOU ATTECTALINUN

6.1. KoHTpoabHBIE BOPOCHI
3 cemectp

Modal verbs

=

Modal and notional verbs compared on the semantical, morphological and syntactical levels.

2. The modal verb Can / Could and the modal expression to be able to: Concrete meanings of

mental ability, physical ability, possibility.

3. The modal verb Can / Could and the modal expression to be able to: Imperative meanings of

asking for permission, granting permission, prohibition, request.

4. The modal verb Can / Could and the modal expression to be able to: Suppositional

meanings of doubt, strong doubt, astonishment, improbability.
The modal verb May / Might: Concrete meaning of possibility.

o

6. The modal verb May / Might: Imperative meanings of asking for permission, granting

permission, prohibition, reproach.
The modal verb May / Might: Supposition implying doubt, uncertainty.

~

8. The modal verb Must and its equivalent to have to u to have got to: Concrete meanings of

obligation, duty, necessity.

9. The modal verb Must and its equivalent to have to u to have got to: Imperative meanings of

order, prohibition, strong advice, invitation.

10. The modal verb Must and its equivalent to have to u to have got to: Suppositional meanings

of logical supposition and supposition implying strong probability.
11. The modal verb Should / Ought to: Concrete meaning of moral obligation and duty.
12. The modal verb Should / Ought to: Imperative meanings of advice, disapproval / reproach.

13. The modal verb Should / Ought to: Suppositional meanings of probability and logical

expectation.



14.

15.
16.
17.

18.

19.
20.
21.

22.

23.
24.

25.
26.
217.
28.
29.
30.
31.
32.
33.
34.

N

oo

10.
11.
12.

10

The modal verb To be to: Concrete meaning of planned arranged necessity, something
unavoidable, theoretical possibility.

The modal verb To be to: Imperative meanings of order, instruction, strict prohibition.

Need as modal verb and notional verb.

The modal verb will / would: Concrete meanings of willingness or strong intention, refusal
to perform an action.

The modal verb will / would: Imperative meanings of a polite request, making an offer, an
invitation, order.

The modal verb will / would: Supposition implying probability.

The modal verb shall: Concrete meanings of promise, threat and warning.

The modal verb shall: Imperative meanings of asking for instructions, making an offer, a
suggestion.

Dare as modal verb and notional verb.

Obligque moods

The category of mood. Types of moods.

General peculiarities of the Oblique Moods: Subjunctive I, Subjunctive Il, the Suppositional
Mood, the Conditional Mood.

The Oblique Moods and time-reference.

Use of the Oblique Moods in simple sentences.

Complex sentences with adverbial clauses of condition (real, unreal, problematic, remote).
Complex sentences with adverbial clauses of concession (real, unreal, hypothetical).
Complex sentences with subject clauses.

Complex sentences with object clauses.

Complex sentences with adverbial clauses of comparison and predicative clauses.
Complex sentences with appositive clauses.

Complex sentences with adverbial clauses of purpose.

Simple sentences with the traditional use of the Oblique Moods.

4 cemecTp
Non-finite forms of the verb. The Infinitive. Predicative constructions with the Infinitive

Finite and non-finite forms of the verb compared on the semantical, morphological and
syntactical levels.

Forms and meanings of the Infinitive.

The use of the Infinitive without the Particle “to”: The use of the Infinitive after modal
verbs, verb of sense perception, inducement verbs, etc.

The use of the Infinitive as subject, object, part of the predicate, attribute, adverbial
modifier.

The Objective-with-the-Infinitive Construction.

The Subjective Infinitive Construction.

The For-to-Infinitive Construction.

The Gerund and Participles. Gerundial and Participial Constructions

Forms and meanings of the Gerund.

The use of the Gerund as subject, object, part of the predicate, attribute, adverbial modifier.
The combinability of the Gerund with some Verbs, Adjectives, Nouns.

The difference in use between the Infinitive and Gerund after some verbs.

The Gerundial and Half-gerundial constructions.



11

13. Forms and meanings of Participle I.

14. The use of Participle I as attribute, adverbial modifier in the sentence.
15. Differentiation between the Gerund, Participle | and Verbal Noun.

16. Forms and meanings of Participle I1.

17. The use of Participle Il as attribute, adverbial modifier in the sentence.
18. The Objective Participial Construction.

19. The Subjective Participial Construction

20. Absolute Constructions.

7.2 Obpa3ert 3a1aHus MOAYJIbHOTO KOHTPOJIS
MopynbHas KOHTpOJIbHas paboTa
Bapuant Ne 1

I. Fill in the gap using the appropriate form of the Infinitive.

1. His desire was insatiable.

a) to recognize b) to be recognized c¢) to have been recognized
2. lmeant ___ you about it earlier.

a) to have reminded b) to remind c) to have been reminding
3. She pretended to music while her thoughts wandered elsewhere.

a) to listen b) to be listening c) to have been listening

4. He says he was dancing with Jane. He couldn’t  with her. Jane wasn’t at the party.
a) dance b) be dancing c) have been dancing
5.Youcan’texpecther  if she’s not well. She must  (to give) time off.
a) to work; to give  b) work; to be given c) to work; be given

6. Thereisnothing __ dobut __ wait till somebody comes.

a) to be done; to wait b) to do; wait

7.Why __ more at other shops? We have the lowest prices.

a) to pay b) pay

8. They made me older than they were.

a) feel b) to feel

9. Ifelther __ with disgust.

a) have shivered b) to shiver c) shiver

10. It might . We’d better __an umbrella.

a) be raining; to take b) rain; to take c) rain; take

Il. Underline the Infinitive / Predicative construction with the Infinitive. Define its function.

1. In order to catch the criminals the government closed the borders.

2. Despite her grandfather’s obvious excitement, Sophie wanted to go home.
3. There was nothing to do but obey the command to return.
4,

Our relief was not to last long, however. About an hour later somebody ran into the room

where we were just about to set down to lunch.

5. They never looked round or took any notice of the humans till Lucy and Tirian were almost

near enough to touch them.

I1l. Translate the sentences into English using the necessary form of the Infinitive or

Predicative Construction with the Infinitive. Define its form and comment on its use.

1. Kaxnas xeHImmMHA XO04deT JIOOUTh W OBITh JHOOMMON. OJHM AyMarOT, YTO OBITH
TOOMMOM JIeTde, YeM JIFOOUTh; APyrue MPUACPKUBAOTCS IPOTHUBOIIOIOKHOTO MHEHUA. TpyaHO

CKa3aTb, KTO IIpasB.
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2. Tenepb, KOTJa SKCIIEPUMEHT 3aBEpIICH, CIEAYIOIAs 3aja4a Jjsi BaC — MPOBEPUTH €TO
pe3ysbTaThl OoJiee TIIATeNbHO. XOTS HaM U XOYETCs y’Ke 3aKOHYHUThH 3TOT MPOEKT, HE XOTEIOCh
ObI, 4TOOBI MPOBEPKA Jieyaliach B criemke. Kak TOJbKO BBl BCE MPOBEPUTE, NOPYUUTE BalIEeMy
CEKpeTapro CAeIaTh KOMUH BCEX JTOKYMEHTOB.

3. 51 mouyBcTBOBaja, Kak ToOJIOC JIOKTOpa 3aJpokal, a IOTOM OH cKazal: «JTo
3a0oJieBaHME TPYAHO J€YUTh. BBI, MO MEHBIIEH Mepe, CIMIIKOM MO3THO OOpaTHIINCH B
0O0JIbHHUILY, YTOOBI IPETOTBPATUTH OCIIOKHEHHUEY.

4. BpUIO CIBIIIHO, KaK IO YJIHUIIE HPOHECIUCHh MOXKAPHbIE MAIIMHEI ¢ cupeHoi. [lotom s
yBHJIENA, KaK KIyObl JbIMa MOJHSJINCH BBHICOKO B HE0O0. UyTh MO3Ke COOOIMIMIIM, YTO TOpelna
¢dabpuka B coceIHEM KBapTale.

5. EcTh HECKOJBKO CIIOCOOOB CHHU3UTHh YPOBCHb 3arps3HEHHS OKPYKAIOIICH Cpeibl.
[lepBoe, 9TO MOXHO M HYXHO ClelaTh, — 3TO HAKIAAbIBaTh IITpadbl Ha TNPEIIPUSATHSA,
3arpsi3Hstomue npupoay. HeoOXoauMo Takke 3acTaBiATh UX MHBECTUPOBATH B SKOJIOTHUECKH
0e30omacHbIC TEXHOJIOTHH.

7.3 KpI/ITepI/II/I OLICHUBAHUA 3aJlaHU MOAYJIbHOI'O KOHTPOJIA

Howmep 3aganus KonunyecTBo 6amios
1 2
2 4
3 4
Bcero 10

7.4 O6pa3zer sK3aMeHAIMOHHOTO OuiteTa

JloHeukuii rocy1apcTBEHHbBIH YHUBEPCUTET
@aKynbTeT HHOCTPAHHBIX S3BIKOB
Kadenpa anrnuiickoit punonorun

[Tporpamma BeICIIEr0 00pa30BaHUS [Tporpamma 6akanaBpuaTa

Hampasnenue noaroroBku 44.03.05 Ilenarornueckoe oOpa3oBaHHe (C IBYMs
npoUISIMHU MOATOTOBKH)

[Tpoduns moaAroTOBKH AHTTUNCKHM SI3BIK U TICUXOJIOTUS

®dopma o0yueHus Ounas

Cemectp Tperuit

Jucuumnirza [TpakTHyeckas rpaMMaTHKa aHTIMICKOTO S3bIKa

DK3aMeHalMOHHbIN OmiteT No 1

1. Answer the theoretical question.

2. Answer the theoretical question.

3. Read 5 sentences and translate them into Russian. Comment on the use of the Modal
verbs and/or Oblique Mood forms in the given sentences.

4. Translate 5 sentences from Russian into English making use of the Modal verbs and/or
Obligque Mood forms.

VYTBepkaeHO Ha 3aceJaHUH Kadeaphl aHTJIMHCKON (PUIIONOrHH
IIporokoi Ne OT « » 20 1.

3aBenyrouuit becconosa O. JI.
kadeapou
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DK3aMeHaTop Kumko C. H.

7.5 O6pa3iibl 3a1aHul

1. Answer the following theoretical questions on the topics studied.
1) Concrete, imperative and suppositional meanings of the modal verb must. The
modal verb equivalents to have to and to have got to.
2) Simple sentences with the traditional use of the Oblique Moods.

2. Read the following sentences and translate them into Russian. Comment on the use of
the Modal verbs and/or Oblique Mood forms in the given sentences.
1) We needn 't hurry; we’ve got plenty of time.
2) We might at least have danced instead of going away so quickly.
3) ‘What did he say?’ — ‘He won’t pay’.
4) 1 wish I came into fortune some day. In this case I wouldn’t have to work.
5) I tell you this so that you may understand the situation.

3. Translate the following sentences making use of the Modal verbs and/or Oblique
Mood forms.
1) Br1 BUCpa MO3JHO BCPHYJIUCH; BaM CCroAHs CJICAYCT ITOpAHBbIIEC JICUb CIIATh.
2) He MoxeT ObITh, 4TOOBI 51 HE 3aMETHJI €r0. S BCe BpeMsI CTOSLT Y JABEPEii.
3) He Oyzerte U BBl JOOPHI, IOMOYb MHE OTIEPeTh YeMoaaH? YTo-To CIydHIIoch ¢
3aMKOM, U OH HUKAK HC OTKPBIBACTCA.
4) Moe MMPCIJIOKCHHUC COCTOAIIO B TOM, yTOOBI OH npuexail U IOroCTuJl y MCH4A
HECKOJIBKO JIHEH.
5) Ona HemHoro jenuBa. Eciu 061 He 9T0, OHa ObL1a OBl PEKPACHOM CTYAEHTKOM.

7.6 Kputepuu olleHUBaHUS CAMOCTOSITEIbHON PabOThI

CamocrositenbHas pabora (Bkitodasi BeinmoigHenue CPC) onenuBaercs B 20 6awios. B
pa3pese OTAENbHBIX TEM OLIEHUBAHUE OCYIECTBISIETCS CIAEAYIOUIIM 00pa3oM.

OI_ICHI/IBaHI/Ie CPC o JAUCITUITIIINHC ((HpaKTI/I‘IeCKaH T'paMMaTHKa IIEPBOIr0 NHOCTPAHHOT'O
SA3bIKa»

3 cemecTp

HasBanus coneprkarenpHbIX MOLYJIENH U TEM CPC

ConepskatensHblii Moayib 1. Modal verbs
Revision. General characteristics of modal verbs.
The modal verb Can / Could and the modal expression to be able to.
The modal verb May / Might.
The modal verb Must and its equivalent to have to u to have got to.
The modal verb Should / Ought to.
The modal verb To be to.
The verb Need
The modal verb will / would.
The modal verb shall.

RRRPrRrRrRRPRP-
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The verb Dare as modal verb and notional verb. 1
Htoro no copepxkareabHOMY MOJYIIO 1 10

ConepxkatenbHbiii Moayib 2. Obliqgue Moods
Moods. Subjunctive Mood, its forms and meanings.

Free Use of the Oblique Moods.

Types of condition.

Types of concession.

Structurally and Lexically Dependent Use of the Oblique Moods.
Structurally and Lexically Dependent Use of the Oblique Moods.
Structurally and Lexically Dependent Use of the Oblique Moods.
Structurally and Lexically Dependent Use of the Oblique Moods.
Structurally and Lexically Dependent Use of the Oblique Moods.
Traditional use of the Oblique Moods.

WTOro mo coaep:KareIbHOMY MOAYIIIO 2
Bcero 6amios

RlRrRrRRIR(RPR(RP| R~

N[
oo

4 cemecTp

ConepxkatensHbiii Moayib 3. Non-finite forms of the verb. The Infinitive. Predicative
constructions with the Infinitive

Non-finite forms of the verb. General characteristics. The Infinitive. 2
The use of the Infinitive without the Particle “to”. 3
The functions of the Infinitive in the sentence. 3
The notion of the predicative construction. Predicative constructions with the 5
Infinitive.

Wroro no conepkareabHOMY MOIYIIIO 3 10

ConepxarensHbiit Moxyib 4. The Gerund and Participles. Gerundial and Participial
Constructions

The general characteristics of the Gerund. 1
The functions of the Gerund in the sentence. 1
The combinability of the Gerund 1
Infinitive or Gerund. 0,5
Predicative constructions with the Gerund. 1
The general characteristics of Participle I. 0,5
The functions of Participle I in the sentence. 1
The Gerund, Participle | and Verbal Noun. 0,5
The general characteristics of Participle I1. 0,5
The functions of Participle Il in the sentence. 1
Predicative Constructions with Participles. 1
Predicative Constructions without non-finites. 1
Ntoro no conepxareabHOMY MOJYIIO 4 10
Bcero 6amnon 20

O1eHOYHBIC CPEICTBA NETATUZUPYIOTCSA 10 BHJAaM padOT B OIEHOYHBIX MaTepHaiax Io
TUCITUIIIMHE, KOTOPhIE YTBEPXKIAIOTCS HA 3acCeTaHuU KadeIphl.
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Cucrema OLICHUBAHMA 11O JUCIHUITIINHC

dopma KOHTPOJIS MaxkcumanbHOE KOJTHYECTBO 0aJIIOB
3a o1HYy paboTy Bcero
Texkyuuii KOHTPOJIb:
['paMMaTHYECKUHN TECT 10 20
[IpakTrueckas pabora 20 40
[TpoMexyToUHast aTTecTanus HK3aMeH 40
Htoro 3a cemectp 100

1. PACITIPEAEJIEHME BAJIJIOB, KOTOPLIE [TOJIVHAIOT OBYYAIOUINECA

OO6mrast olleHKa 3HAHWKA OOYYAIOIIMXCS MO JUCHUILIMHE TpoBoauTcs mo 100-6amipHOM
IIKAJIE€ WCXOJl W3 MAaKCUMyMa, MPHUBEACHHOTO B Tabmuie Huke. OpraHu3anuoHHO-ydeOHas
paboTa B ayAUTOpUU OIICHUBAETCS HAa OCHOBE TAaKMX KPUTEPUEB KaK IMOCEIIAEMOCTb 3aHATHUH,
aKTUBHOCTH BO BpeMsl NMPOBEJCHUS J1a00paTOPHBIX 3aHATUHN (BOMPOCHI MPEMNOAABATENO IO TEME
MaTepuana, ydacTHe B OOCYXKIEHHHM TMPOWIEHHOrO0 MaTepuasa, BBIIOJHEHHE 3aJaHuil U
YIPaXHEHUH U T.11.).

7.1.  Cemectp 3
ConepkaTenbHbIe MakcumanbHoe
Buasl pabot
MOJ1yJIU KOJIMYECTBO 0aJlsIOB
OpranuzanvoHHo-y4eOHas paboTa B ayAUTOPHU 10
Conepxartenpubiii | CamocTosTenbHas paboTa 10
MoyJib 1 MotynibHas KOHTpoJIbHAs paboTa 10
Htoro 30
ConepaTenbHIii Opraan3aninoHHO-y4eOHas padoTa B ayIMTOPHH 15
MOJTYIT 2 CamocrosTenbHas pabora 15
Htoro 30
HUTOT'O 60
OK3aMeH 40
OO0muii UTOT 3a CEMeCTp 100
7.2. Cewmectp 4
ConepxatenbHble MakcumanbHoe
Buner pabot
MOJ1yJIU KOJMYECTBO 0aJlsIOB

Opranu3annoHHO-y4yeOHas padoTa B ayIUTOPHH 10
Conepxarenbubiii | CamocTosiTenbHas paboTta 10
MOZyJib 3 MojtynpHas KOHTpoJibHAs paboTa 10
Htoro 30
ConepaTenbHbIii Opraan3annoHHO-y4eOHas padoTa B ayIUTOPHH 15
MojTyITh 4 CamocrosTenbHas paboTta 15
Htoro 30
NTOT'O 60
OK3aMeH 40
OO01uii UTOT 3a CEMeCTp 100
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CooTBeTCTBYE 0AJUIOB OLIEHKE

KomunuectBo 6annos O11eHKa N0 NATHOAJUILHOM IIKAaJIe
ECTS =

u3 100 3a4et, tudhepeHInpPOBAaHHBIN 3aUeT 3auer
90-100 A OTJHNYHO 3a4TEHO
80-89 B 3a4TEHO
75-79 C Xopotto 3a4TCHO
70-74 D 3a4TEHO
60-69 E YIIOBJICTBOPUTEIILHO aaTOHO
35-59 FX HE 3aUTEHO

0-34 = HEYJIOBJICTBOPUTEIBHO 1o 3a9TeHO

8. OBECIIEYEHHME OBPA3OBATEJIBHOI'O ITPOLIECCA JJIA JIMLL C
OI'PAHYEHHBLIMU BO3MOXHOCTAMMU 310POBbBA 1 MTHBAJIMJIOB

B xone peanuzanyy JUCHUIUIMHBI UCTIOJIB3YIOTCS CIEAYIOIINE JOMOIHUTEIbHBIE METObI
00y4YeHHMsI, TEKYIIEro KOHTPOJISI YCIIEBAEMOCTH U IMPOMEXYTOUHOH aTTecTaly o0yJaromuxcs B
3aBUCUMOCTH OT UX UHIUBUAYAIbHBIX OCOOEHHOCTEH:

1) JUTSL CHEMNBIX U CIIA00BUIALINX

— TEOPETHYECKHA Marepuan oQpOpMIIIeTCS B BHUJAE JJIEKTPOHHOTO JOKYMEHTa,
JOCTYITHOTO C IIOMOUIbIO KOMIIBIOTEPA CO CIIEUAIN3UPOBAHHBIM IIPOrPAMMHBIM 00€CIIEUEHUEM;

— JUIs  BBINIOJHEHWS — 3aJaHWsi TpU  HEOOXOAWMOCTH  MPEIOCTaBISIETCS
YBEJIMYHBAIOLIEE YCTPOUCTBO; BO3MOXKHO TAK)KE UCIIOJIb30BAHUE COOCTBEHHBIX YBEJINUMBAIOIIUX
YCTPOMCTB;

— MUCbMEHHBIE 3a7JaHNs O(POPMIISIFOTCS YBETUUYEHHBIM IIPU(TOM.

2) TS TIIYXHUX M CI1a00CIBIIIAIINX

— TeopeTUYeCKHil MaTepuas ohopMIISIETCs B BHJIE 3JICKTPOHHOI'O IOKYMEHTA;

— MUCHMEHHBIE 3a[aHUs BHIITOJIHSIOTCS Ha KOMITBIOTEPE B MUCbMEHHOH (popMe;

— 9K3aMEeH NPOBOJUTCA B MHUCBMEHHOH (opMe Ha KOMIBIOTEpPE; BO3MOXKHO
npoBeieHue B (hopMe TeCTHPOBAHHUS.

3) JUISL JIAL C HapyILIEHUsIMU OTIOPHO-/IBUTATEJILHOTO anmapara:

— TEOpPETHYECKHid Marepuan oQGOopMIIIeTCS B BHAE JJIEKTPOHHOTO JIOKYMEHTA,
JIOCTYITHOTO C TIOMOUIbIO KOMITBIOTEPA CO CIIEUATN3UPOBAHHBIM IPOTPAMMHBIM 00€CIIEUeHUEM;

— MTUCHMEHHBIE 3a[aHUs BHIITOJHSIIOTCS HA KOMITBIOTEPE;

— 9K3aMeH MPOBOJUTCSA B YCTHOM (OopMe MM BBINOIHAETCS B MUCbMEHHOW (hopme
Ha KOMITBIOTEpE.

IIpy HEOOXOOUMOCTH NpEeoyCMaTpUBAETCs YBEIMYEHHE BPEMEHHM MJIs IOATOTOBKU
OTBeTA.

IIponienrypa  mpoBeAeHUsT  NPOMEXKYTOUHOM  aTTecTalMM A OOydYaroUIMXCs
YCTAHABJIMBACTCS C Y4YETOM WX HWHIMBUAYAIBHBIX TICHXO(U3WYECKHX OCOOEHHOCTEH.
[TpomesxyTouHas arTecTalus MOXKeT IPOBOJUTHCS B HECKOJIBKO ITAIOB.

[IpoBenenne mpoueAypbl OICHHBAHWS PE3YJIbTaTOB OOYUYEHHs JIOMMyCKAeTCs C
UCIIOJIb30BaHUEM JUCTAHIIMOHHBIX 00pPa30BaTEIbHBIX TEXHOIOTUH.

ObecrnieunBaeTcst 10CTyl K MHPOPMAIIMOHHBIM U Onbnnorpaduyeckum pecypcam B CETH
WutepHer Ui Kaxkaoro oOydaromierocs B (opmax, aZalTUPOBAHHBIX K OrPaHUYEHUSM HX
3JIOPOBBS U BOCIIPUATHUS HH(DOpMAITIH:

1) JUTSL CIIETBIX U CIIA0O0BUISIINX

— B [I€YaTHOHN (popMe YBETUUEHHBIM HIPUPTOM;

— B (hopMe 3IEKTPOHHOTO JOKYMEHTA;

2) IUTSL TIIYXHUX ¥ CI1a00CIBIIIAIINX

— B IIEUaTHOH opme;

- B (hopMe ANIEKTPOHHOTO JOKYMEHTA.

3) 11 00yYaroIuXcs ¢ HapYILIEHUSIMU OIIOPHO-/IBUTaTEIbHOTO arapara:
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— B IIEUaTHOH opme;
— B (pOpMe IEKTPOHHOTO JOKYMEHTA.

9. MATEPUAJIBHO-TEXHUYECKOE OBECIIEHEHHE YUEBHOI'O ITPOLIECCA

VY4eOHble 3aHATHUSI IPOBOASTCS B INlaBHOM Kopnyce (r. [Joneuk, mp. I'yposa, 14). [ns
IpoBe/IeHUs 1a00paTOPHBIX 3aHATUN UCHONb3YyeTCsl ayAuTOpusi, 000pyIOBaHHAs MEIOBOW MU
MapKepHOH JTO0CKOW, MyJIIbTUMEIUHHBINA TPOEKTOP U 3KpaH, HOYTOYK, KOMIUIEKT yueOHOI Mebenu
uid ofyvaromuxcs, pabodee Mecto mpenojaBarens. Beixon B MHTepHET NmpoBOIHOW WM ¢
ucnons3zoBanuem Wi-Fi.

JUis caMOCTOSITEIbHOM pabOThl HUCIHOJB3YIOTCS TEKCTOBBIE M 3JIEKTPOHHBIE PECYPChI
Hayuynoii OMOAMOTEKH YHHBEPCHUTETa W JPYTUX ODJICKTPOHHBIX OHOIMOTEYHBIX 0a3 JaHHBIX,
MaTepHaIbHO-TeXHUYECKas 0aza yueOHbIX J1aboparopuii (aya. 903 u 906).

OOyuaronyecss HWMEIOT BO3MOXHOCTh  HCIIOJIB30BaTh y4eOHBIE MaTepHalbl 10
JTUCLHUIUIMHE, pa3MelleHHble Ha miuardgopme Moodle IlenTpa aucTaHIMOHHOrO 00pa3oBaHMS
OI'BOY BO «lonI'Y». Ilpu n3ydeHun IUCUHUIUIMHBI IPUMEHSIOTCS 3JEKTPOHHOE O0y4YeHHE U
JMCTaHIIMOHHBIE 00pa30BaTeIbHbIC TEXHOIOTUH.

C  wWcronmp30BaHMEM — pecypcoB  MIaTGOPMBI  JWCTAHIMOHHOTO  0Opa30BaHUS
OCYILECTBIIICTCSI TEKYLIUH KOHTPOJb 3HAHMH OOY4YaloOLIMXCSd HAa OCHOBE TECTUPOBAHMS U
IPOBEPKH PE3YIIBTATOB CAMOCTOSATEIBHON PabOTHI.

10. PEKOMEHAYEMAA JINTEPATYPA

10.1. OcHoBHas nuTEpaTypa

1. Kpsmosa, WM. II. I'pamMaTika COBPEMEHHOTO AaHTIHMICKOTO s3bIKa: yd4eO. s
CTYACHTOB MH-TOB U ¢ak. uHoctp. s13. / U. I1. Kpsutosa, E. M. I'opnon. — 15-e uzn. — Mockaa:
KH. ntom «YH-T», 2009. — 443 .

2. llexuna, JI. JI. Oblique Moods: yuebHOoe mocobue mo acmekty «lIpakTuueckas
I'pammatuxa» / JI. JI. lexkuna, . A. I'apmam; ['OY BIIO «/loHenkuil HauoOHaIbHBINA
yauBepcuteT». — Jonenk: JouHY, 2020. — 100 c.

3. Kumxko, C. H. Mastering English Grammar: Modal Verbs in English: y4e6noe
nocobue mo MpakTUYecKo rpamMmmaTtuke aHrimiickoro sizpika. / Kumko C. H., lexuna JI. J1.,
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